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  Matthewovi za mastenec.


  Allison za to, že mi povedala, že Dashiell nebolo správne meno.


  A vám obom za to, že ste úžasní súrodenci.
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  PRED SIEDMIMI ROKMI


  Aj keď sa možno vniektorých izbách napanstve pod posteľami ukrývali príšery, Tella by odprisahala, že vizbe jej matky sa skrývalo kúzlo. Kúsky smaragdového svetla poprášili vzduch, akoby sa tu hrali víly zakaždým, keď jej matka odišla. Izba voňala kvetmi odtrhnutými ztajných záhrad, anapriek tomu, že nefúkal vietor, okolo nádhernej postele sbaldachýnom sa vlnili priesvitné závesy. Nad ňou sa týčil citrónový luster, ktorý Tellu vítal melodickými zvukmi bozkávajúceho sa skla, vďaka čomu sa dalo ľahko predstavovať, že izba je začarovanou bránou doiného sveta.


  Telline drobné nožičky nevydávali žiadny zvuk, keď pošpičkách prechádzala pohrubých slonovinových kobercoch kmatkinej komode. Rýchlo sa pozrela cez plece auchmatla matkinu šperkovnicu. Kĺzala sa jej vrukách, bola ťažká, vykladaná perleťou apokrytá pavučinami zlatého filigránu. Tella rada predstierala, že aj tá bola začarovaná, pretože aj keď mala zašpinené prsty, nikdy nanej nezanechali odtlačky.


  Tellinej matke neprekážalo, keď sa dcéry hrali sjej šatami alebo si skúšali jej luxusné topánky. Avšak šperkovnice sa dotýkať nesmeli. Apráve preto bola pre Tellu neodolateľným pokušením.


  Scarlett dokázala tráviť popoludnia snívaním oputujúcich divadlách ako bol Caraval, ale Tella rada zažívala skutočné dobrodružstvá.


  Dnes predstierala, že zlá kráľovná drží vzajatí mladého elfského princa aaby ho mohla zachrániť, musela ukradnúť matkin opálový prsteň, Tellin obľúbený šperk. Mliečny kameň bol surový adrsný, vtvare hviezdice, sostrými hrotmi, ktoré ju občas pichli doprstov. Keď však Tella zdvihla opál smerom ksvetlu, kameň sa zatrblietal apokryl miestnosť žiarou svetielkujúcej čerešňovej, zlatej alevanduľovej, ktoré boli náznakmi čarovných kliatob arebelského škriatkovského prachu.


  Bohužiaľ, mosadzný prsteň bol pre Tellin prst príliš veľký. Hoci zakaždým, keď otvorila krabičku, stále si ho nasadila pre prípad, že by vyrástla. Ale dnes, hneď ako si Tella nasunula prsteň naprst, niečo sa zmenilo.


  Luster nad ňou sa zastavil, akoby ho to tiež prekvapilo.


  Tella poznala vmatkinej šperkovnici každý predmet naspamäť: starostlivo poskladanú zamatovú stuhu lemovanú zlatom, krvavočervené šarlátové náušnice, zájdenú striebornú fľašu, oktorej matka prehlasovala, že sú vnej anjelské slzy, medailón zo slonoviny, ktorý sa nedal otvoriť, čierny náramok, ktorý vyzeral, akoby patril skôr naruku čarodejnice než namatkino elegantné zápästie.


  Jediná vec, ktorej sa Tella nikdy nedotkla, bolo šedé vrecúško páchnuce plesnivým lístím auhľovo-sladkou smrťou. Odháňa zlých škriatkov, doberala si ju raz matka. Odháňalo to aj Tellu.


  Dnes sa však škaredý mešec zatriasol, ťahal Tellu ksebe. Vjednej chvíli vyzeral ako zväzok hniloby apáchol rozkladom. Ochvíľu neskôr sa najeho mieste objavil lesklý balíček kariet previazaný jemnou saténovou stužkou. Potom sa vokamihu zmenil naodporné vrecúško avzápätí opäť nakarty.


  Tella nechala svoju hru tak, rýchlo chytila hodvábnu šnúrku azdvihla balíček zo škatuľky. Okamžite sa prestal premieňať.


  Karty boli naozaj, naozaj pekné. Mali taký tmavý odtieň ľuľkovca, až boli takmer čierne. Boli nanich drobné zlaté škvrnky, ktoré sa nasvetle trblietali, točili sa nanich vyryté červeno-fialové prúžky. Telle pripomínali mäsožravé rastliny, krv čarodejníc amágiu.


  Neboli to žiadne tenučké čiernobiele karty, sktorými ju otcovi strážcovia naučili hrať. Tella si sadla nakoberec. Keď rozviazala stužku aotočila prvú kartu, rýchle prsty jej brneli.


  Mladá žena naobrázku Telle pripomínala zajatú princeznú. Jej krásne biele šaty boli roztrhané aoči vtvare sĺz boli krásne ako vyleštené morské sklo. Ale zároveň také smutné, že pohľad nane bolel. Pravdepodobne preto, že jej hlava bola uväznená vklietke zperál.


  Naspodnej strane karty bol nápis Vyvolená Smrti.


  Tella sa zachvela. To meno sa jej nepáčilo anemala rada klietky. Dokonca ani tie perleťové. Zrazu mala pocit, že matka by nechcela, aby tieto karty videla, ale to Telle nezabránilo obrátiť ďalšiu.


  Naspodnej strane bolo meno Princ sŕdc.


  Zobrazovala mladého muža shranatými črtami aperami ostrými ako dve čepele nožov. Jednou rukou blízko svojej špicatej brady zvieral rukoväť dýky azočí mu padali červené slzy, zhodovali sa skrvou farbiacou mu kútik jeho úzkych úst.


  Tella sa mykla, keď sa princov obraz rozplynul. Bol tam azrazu zmizol, rovnako ako predtým to hlúpe vrecúško.


  Vtedy mala prestať. Tieto karty rozhodne neboli hračky. Napriek tomu časť znej cítila, že ich mala nájsť. Boli skutočnejšie ako zlá kráľovná alebo elfský princ zjej fantázie aodvážila sa pomyslieť nato, že ju možno dovedú kskutočnému dobrodružstvu.


  Keď otočila ďalšiu kartu, zdala sa jej byť vprstoch obzvlášť teplá.


  Arákulum.


  Nevedela, čo to zvláštne meno znamená, ale narozdiel odostatných kariet sa táto nezdala byť plná násilia. Jej okraje boli pokryté prepracovanými špirálami roztaveného zlata astred bol strieborný ako zrkadlo – nie, bolo to zrkadlo. Vlesklom strede sa odrážali Telline medovo-blonďavé kučery ajej okrúhle orieškové oči. Keď sa však prizrela bližšie, obraz nebol správny. Telline ružové pery sa chveli apolícach jej stekali veľké slzy.


  Tella nikdy neplakala. Dokonca ani vtedy, keď jej otec používal tvrdé slová alebo keď ju Felipe ignoroval kvôli jej staršej sestre.


  „Rozmýšľala som, či ťa tu nájdem, láska moja.“ Miestnosť naplnil matkin jemný soprán, keď vkĺzla dnu. „Aké dobrodružstvá zažívaš dnes?“


  Keď sa matka sklonila ku kobercu, naktorom sedela Tella, vlasy jej velegantných kaskádach padali okolo bystrej tváre. Boli tmavohnedé ako Scarlettine. Tella ponej zdedila olivovú pokožku, ktorá sa leskla, akoby ju pobozkali hviezdy. Tella vtom momente videla, ako jej matka zbledla. Mala farbu mesačného kameňa, keď pohľadom zastala naobrátených obrazoch Vyvolenej Smrti aPrinca sŕdc.


  „Kde si ich našla?“ Matkin hlas bol stále sladký, ale rýchlym pohybom rúk jej vzala karty. Tella mala dojem, že urobila niečo veľmi zlé. Ahoci často robila veci, ktoré nemala, jej matke to zvyčajne neprekážalo. Jemne svoju dcéru napomenula alebo jej občas povedala, ako sa dostať zporušovania pravidiel. Jej otec sa však ľahko rozčúlil. Matka bola jemným závanom vánku, ktorý uhasil jeho iskry skôr, než sa stihli rozhorieť naplamene. Teraz však jej matka vyzerala, akoby chcela založiť oheň akarty použiť napodpaľovanie.


  „Našla som ich vtvojej šperkovnici,“ povedala Tella. „Je mi to ľúto. Nevedela som, že sú zlé.“


  „To je vporiadku.“ Matka prešla Telle rukou pokučerách. „Nechcela som ťa vystrašiť. Ale ja sa tiež nerada dotýkam týchto kariet.“


  „Tak prečo ich máš?“


  Matka schovala karty dosvojej sukne apoložila škatuľku navysokú policu pri posteli, mimo Tellinho dosahu.


  Tella sa obávala, že ich rozhovor sa skončil. Tak by to urobil otec. Jej matka však otázky svojich dcér neignorovala. Keď bola škatuľka bezpečne schovaná, posadila sa nakoberec vedľa Telly.


  „Priala by som si, aby som tie karty nikdy nenašla,“ zašepkala, „ale poviem ti onich, ak odprisaháš, že sa už nikdy nedotkneš toho balíčka, ani žiadneho podobného.“


  „Hovorila si nám, aby sme nikdy nič neodprisahali.“


  „Toto je iné.“ Kútik matkiných pier sa opäť vykrútil doúsmevu, akoby Telle prezradila veľmi zvláštne tajomstvo. Vždy to tak bolo: keď sa matka rozhodla sústrediť svoju žiarivú pozornosť len naTellu, cítila sa, akoby bola hviezda asvet sa točil len okolo nej. „Čo som ti vždy hovorila obudúcnosti?“


  „Každý človek má možnosť napísať si tú svoju,“ povedala Tella.


  „To je pravda,“ povedala jej matka. „Tvoja budúcnosť môže byť akákoľvek. Akú si len želáš. Všetci máme moc vybrať si svoj osud. Moja zlatá, ak sa však hráš stýmito kartami, dávaš Osudom, ktorí sú nanich vyobrazení, možnosť zmeniť tvoju cestu. Ľudia používajú balíčky Kariet osudu, podobné tomu, ktorého si sa práve dotkla, naveštenie budúcnosti. Keď je budúcnosť vyveštená, stáva sa živou vecou abude veľmi tvrdo bojovať, aby sa uskutočnila. Preto si musím byť istá, že sa týchto kariet už nikdy nedotkneš. Rozumieš?“


  Tella prikývla, hoci tomu nerozumela. Bola ešte vtom útlom veku, kedy sa jej budúcnosť zdala príliš vzdialená nato, aby bola skutočná. Neuniklo jej ani to, že matka nikdy nevysvetlila, odkiaľ karty pochádzali. Ato spôsobilo, že Tella trochu pevnejšie zovrela prsty okolo tej, ktorú stále držala vruke.


  Tellina matka si vzhone, aby jej vzala balíček, nevšimla tretiu kartu, ktorú Tella otočila. Tú, ktorú mala stále vrukách. Arákulum. Tella ju opatrne schovala pod prekrížené nohy, keď povedala:


  „Prisahám, že sa už nikdy nedotknem balíčka kariet ako je tento.“
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  Tella sa už nevznášala.


  Ležala navlhkej zemi, zdalo sa jej, že tá žiarivá, iskrivá vec, ktorou bola večer predtým, je namíle vzdialená. Vzdialená odtoho okamihu, keď Legendov súkromný ostrov vyžaroval jantárové svetlo, ktoré dýchalo kúzlom azázrakom spolu snáznakom klamu. Rozkošná kombinácia. ATella si ju vychutnávala. Počas večierka oslavy konca Caravalu tancovala, kým neboli jej topánky špinavé odtrávy apopíjala zpohárov bublinkové víno, až sa prakticky vznášala.


  Teraz však ležala tvárou dole nachladnej tvrdej zemi vlese.


  Nemala odvahu otvoriť oči. Zastonala, oprášila si zvlasov kúsky prírody aželala si, aby sa jej podarilo rovnako ľahko zbaviť aj ostatných zvyškov včerajšej noci. Všetko bolo napáchnuté zatuchnutým alkoholom, ihličím achybami. Pokožka ju svrbela aškriabala. Jediné, čo bolo horšie ako točenie hlavy, bola bolesť vchrbte akrku. Prečo si myslela, že zaspať vonku je skvelý nápad?


  „Ach.“ Niekto zachrčal nie celkom spokojným zvukom človeka naprahu prebudenia.


  Tella otvorila oči, pozrela nabok. Hneď ich aj zatvorila. Dohája so svätými.


  Nebola sama.


  Uprostred vysokých stromov aneskrotnej zelene lesného porastu Tella otvorila oči len natak dlho, aby zazrela tmavé vlasy, bronzovú pokožku, zjazvené zápästie achlapčenskú ruku pokrytú tetovaním sčiernou ružou. Dante.


  Všetko sa jej vrátilo vprívale rozmazaných spomienok. Danteho skúsené ruky okolo jej bokov. Jeho bozky najej krku, sánke apotom naústach, kedy sa ich pery dôverne zoznámili.


  Načo to, dopekla, myslela?


  Samozrejme, že Tella presne vedela, načo myslela počas večierka shercami Caravalu predchádzajúcu noc. Svet chutil ako kúzlo ahviezdny svit ako splnené želania asny, no pod tým všetkým cítila najazyku smrť. Bez ohľadu nato, koľko šampanského vypila alebo aký teplý bol vzduch pri tanci, stále sa chvela odmrazivej spomienky nato, aký bol pocit zomrieť.


  Jej skok zLegendovho balkóna nebol aktom zúfalstva, bol to skok doneznáma. Ale nechcela otom premýšľať anechcela premýšľať ani otom, prečo natom záležalo. Chcela osláviť svoj úspech, zabudnúť navšetko ostatné. ADante vyzeral ako dokonalý spôsob, ako urobiť oboje. Bol príťažlivý, vedel byť šarmantný abolo to už naozaj dávno, čo ju niekto poriadne pobozkal. Apri všetkých svätých, Dante sa bozkávať naozaj vedel.


  Sďalším zastonaním sa vedľa nej natiahol. Jeho veľká ruka pristála najej krížoch, teplá apevná, aoveľa lákavejšia, než by mala byť.


  Tella si povedala, že musí utiecť, kým sa zobudí. Ale aj keď spal, Dante to so svojimi rukami vedel tak dobre. Pomaly jej prechádzal prstami pochrbtici až ku krku alenivo jej ich zabáral dovlasov, až prehla chrbát.


  Jeho prsty sa zastavili.


  Danteho dych náhle stíchol. Bol už hore.


  Prehltla nadávku anáhlivo sa odlepila odzeme, preč odjeho nehybných skúsených prstov. Bolo jej jedno, či ju uvidí zakrádať sa preč. Bolo by to oveľa menej nepríjemné ako vymieňať si vynútené zdvorilosti, kým jeden znich nenaberie odvahu anevymyslí si výhovorku, prečo sa musí ponáhľať sodchodom. Tella sa bozkávala smnožstvom mladých mužov. Vedela, že čomukoľvek, čo povie chlapec tesne pred bozkom alebo bezprostredne poňom, sa nedá veriť. Aona naozaj potrebovala odísť.


  Jej spomienky boli možno rozmazané, ale akosi sa jej nedarilo zabudnúť nalist, ktorý dostala pred tým, ako sa situácia sDantem stala zaujímavou. Cudzinec stvárou skrytou pod plášťom noci jej strčil dovrecka list azmizol skôr, ako ho mohla nasledovať. Chcela si správu opäť znova prečítať, ale vzhľadom nato, čo dlhovala priateľovi, ktorý ju poslal, by to nebolo veľmi múdre. Potrebovala sa vrátiť dosvojej izby.


  Vlhká zem aostré ihličie stromov sa jej dostali medzi prsty, keď sa začala plaziť preč. Musela niekde stratiť topánky, ale nechcela strácať čas ich hľadaním. Les bol zafarbený lenivým medovým svetlom aprenikalo ním ťažké chrápanie amrmlanie, ktoré Tellu nútilo myslieť si, že ona aDante neboli jedinými, kto zaspal pod hviezdami. Bolo jej jedno, či ju niekto znich uvidí zakrádať sa preč odtohto krásavca, ale nechcela, aby to niekto povedal jej sestre.


  Dante bol naScarlett počas Caravalu viac než len trochu nepríjemný. Pracoval pre Legendu, takže to len hral, ale napriek tomu, že sa Caraval skončil, stále bolo trochu ťažké oddeliť kúsky skutočnosti odklamstiev. ATella nechcela, aby bola jej sestra ešte viac ranená, pretože sa rozhodla zabaviť sniekým, kto sa počas hry tak kruto správal kScarlett.


  Našťastie svet stále spal, keď Tella dorazila naokraj lesa, apotom kLegendovmu domu svežičkami.


  Dokonca aj teraz, keď sa Caraval oficiálne skončil, všetky sviečky alampáše vo vnútri zhasli, sídlo stále dýchalo mihotavým svetlom. Telle pripomínalo triky, čo ešte len budú hrať.


  Až dovčerajška sa tu nachádzal celý svet Caravalu. Jeho veľkolepé drevené dvere viedli návštevníkov naelegantné balkóny zakryté prepychovými červenými závesmi, ktoré obklopovali mesto skanálmi, ulicami svlastnou mysľou atajuplnými obchodmi plnými magických pôžitkov. No zaten krátky čas, ktorý uplynul odskončenia hry, sa dom svežičkami zmenšil aprchavá krajina zázrakov ukrytá medzi jej múrmi zmizla. Zostali ponej len časti, ktoré by zanormálnych okolností patrili dovnútra veľkolepého domu.


  Tella vybehla ponajbližšom schodisku. Jej izba bola nadruhom poschodí. Vďaka zaobleným dverám zelenobelasej farby sa dala ľahko nájsť. Nedalo sa tiež prehliadnuť Scarlett aJuliana, ktorí stáli vedľa nich adržali jeden druhého, akoby zabudli, ako sa hovorí zbohom.


  Tella bola rada, že sa jej sestra konečne ponorila došťastia. Scarlett si zaslúžila každú radosť ríše aona dúfala, že to vydrží. Počula, že Julian nemal povesť človeka, ktorý by vodil dievčatá zanos. PoCaravale nikdy nepokračoval vrománikoch aani nemal napísané vscenári, že by mal so Scarlett zostať potom, čo ju privedie naLegendov ostrov. Ale jeho živobytím boli klamstvá, apreto bolo pre Tellu ťažké veriť mu. Apredsa, keď tam tak stáli srukami ovinutými okolo toho druhého ashlavami naklonenými blízko seba, vyzerali ako dve polovice jedného srdca.


  Neodvrátili odseba pohľad, keď sa Tella okolo nich zakrádala ksvojej izbe.


  „Je to áno?“ zamrmlal Julian.


  „Musím sa porozprávať so svojou sestrou,“ povedala Scarlett.


  Tella zastala priamo pred dverami. List vjej vrecku bol odrazu ťažší, akoby sa už nevedel dočkať, kedy si ho prečíta opäť. Ale ak sa Julian práve opýtal Scarlett to, včo Tella dúfala, potrebovala byť súčasťou tohto rozhovoru.


  „Očom sa chceš so mnou porozprávať?“ ozvala sa Tella.


  Scarlett sa odtiahla odJuliana, ale jeho ruky zostali ovinuté okolo jej pása aprepletené cez červeno-ružové stuhy jej šiat. Očividne nebol pripravený pustiť ju.


  „Spýtal som sa tvojej sestry, či by ste obe nešli snami doValendy naoslavu sedemdesiatych piatych narodenín cisárovnej Elantine. Bude tam ďalší Caraval aja mám dva lístky.“ Julian žmurkol.


  Tella sa usmiala nasestru. Presne vtoto dúfala. Hoci jedna časť znej stále nemohla uveriť, že klebety, ktoré počula zaposledný týždeň, boli pravdivé. Caraval sa konal len raz doroka anikdy nepočula otom, že by sa dve hry hrali tak blízko seba. Predpokladala však, že aj Legenda robil výnimky kvôli cisárovnej.


  Tella sa naďalej snádejou pozerala nasvoju sestru.


  „Prekvapuje ma, že sa to vôbec pýtaš!“


  „Myslela som si, že nemáš rada Elantinin deň, pretože vždy zatienil tvoje narodeniny.“


  Tella pokrútila hlavou, keď zvažovala svoju odpoveď. Jej skutočné dôvody, prečo chcela ísť, mali len málo spoločného sElantininým dňom, hoci jej sestra mala pravdu. Pokiaľ bola Elantine cisárovnou Poludníkovej ríše, jej narodeniny boli sviatkom, Elantininým dňom, ktorý sa začínal celým týždňom večierkov atancovačiek, ohýbania pravidiel aporušovania zákonov. Nadomovskom ostrove dievčat Trisde sa tento sviatok slávil len jeden deň, vtridsiaty šiesty deň obdobia úrody, ale aj tak zatienil Telline narodeniny, ktoré sa nanešťastie konali deň poňom.


  „Stálo by zato navštíviť Valendu,“ povedala Tella. „Kedy odchádzame?“


  „Otri dni,“ odpovedal Julian.


  Scarlett našpúlila ústa.


  „Tella, najprv sa otom musíme porozprávať.“


  „Myslela som si, že si vždy chcela ísť dohlavného mesta. Vidieť všetky jeho starobylé ruiny akoče, ktoré sa vznášajú pooblohe. Atoto bude večierok storočia! Očom sa máme porozprávať?“


  „Ogrófovi.“


  Julianova hnedá pokožka zosivela.


  Tellina tvár možno urobila to isté.


  „Vo Valende žije gróf amy mu nemôžeme dovoliť, aby ťa videl,“ povedala Scarlett.


  Scarlett bola príliš opatrná sestra, ale Tella jej to nemohla vyčítať.


  Gróf Nicolas d‘Arcy bol Scarlettin bývalý snúbenec, sktorým Scarlettin otec dohodol svadbu. Pred Caravalom mu Scarlett písala len listy, ale verila, že sa doňho zamilovala. Tiež si myslela, že gróf zabezpečí jej aj Telle bezpečie, kým ho Scarlett nestretla počas Caravalu anezistila, aký je to podlý človek.


  Scarlett mala pravdu, keď mala obavy kvôli grófovi. Ak by Scarlettin bývalý snúbenec zistil, že Tella žije, mohol by poslať správu ich otcovi. Ten veril, že Tella je mŕtva. To by všetko zničilo.


  Rozpadlo by sa to však aj vtedy, keby Tella nešla sLegendom ajeho hercami dohlavného mesta ríše Valendy. Nemala síce možnosť znovu si prečítať list odsvojho priateľa, ale vedela, čo chcela anikdy by to preňho nezískala, ak by sa oddelila odLegendu ajeho hercov.


  Počas Caravalu si Tella nebola úplne istá, kto pracoval pre Legendu, ale všetci jeho herci budú nalodi doValendy. Dokonca by nalodi mohol byť aj Legenda, čo by jej poskytlo príležitosť získať jedinú vec, ktorú jej priateľ potreboval.


  „Gróf je taký zaujatý sám sebou, že by ma pravdepodobne nespoznal, ani keby som knemu prišla adala mu facku,“ povedal Tella. „Stretli sme sa len nachvíľu aja som nevyzerala najlepšie.“


  „Tella...“


  „Ja viem, ja viem, chceš, aby som bola vážna,“ prerušila ju Tella. „Nesnažím sa žartovať. Som si plne vedomá nebezpečenstva, ale nemyslím si, že sa ho musíme báť. Rovnako ľahko by sme mohli zahynúť pri stroskotaní lode. Ak sa necháme zastaviť strachom, už nikdy neopustíme tento ostrov.“


  Scarlett urobila grimasu aobrátila sa kJulianovi.


  „Prekážalo by ti, keby si nás so sestrou nechal chvíľu osamote?“


  Julian odpovedal Scarlett doucha, príliš potichu, aby ho Tella počula. Nech už povedal čokoľvek, Scarlett sa začervenala. Odišiel. Scarlett zovrela pery dotenkej čiary, keď sa sTellou zavreli vjej izbe.


  Vo vnútri bolo všade porozhadzované oblečenie. Pančuchy vykúkali zo zásuviek nakomode, navrchu ktorej boli klobúky. Rôzne plášte, šaty aspodničky tvorili cestu kjej posteli pokrytej neistou hŕbou kožušín, ktoré vyhrala vkartách.


  Tella vedela, že Scarlett si myslí, že je lenivá. Ale ona mala teóriu: upratané miestnosti sa dali ľahko prehľadávať nepozorovane, pretože bolo jednoduché dať starostlivo uložené veci presne tam, kde boli. Ale nadruhej strane, bolo ťažké znovu vytvoriť neporiadok. Tella jedným letmým pohľadom zistila, že nikto nemal dosť odvahy, aby sa dotkol jej osobnej pohromy. Všetko vyzeralo nedotknuté, hoci teraz sa zdalo, že je tu ďalšia posteľ. Musela sa tu nejakým zázrakom objaviť alebo ju niekto priniesol naposchodie pre jej sestru.


  Nevedela, ako dlho budú môcť zostať naostrove. Uľavilo sa jej, že ich okamžite nevyhodili, hoci keby ich vysťahovali, možno by Scarlett zatúžila viac poceste doValendy. Ale Tella vlastne nechcela, aby jej sestru doniečoho nútili. Dúfala, že Scarlett sa rozhodne sama. Chápala však jej zdráhanie sa. Tella počas poslednej hry zomrela. Ale bolo to jej rozhodnutie zdobrého dôvodu aneplánovala zomrieť znova. Bolo to pre ňu rovnako hrozné ako pre Scarlett. Aexistovalo ešte toľko vecí, ktoré Tella chcela – apotrebovala – urobiť.


  „Scar, viem, že som nemala žartovať, ale myslím si, že by sme sa radšej mali tešiť ako byť vážne. Netvrdím, že sa musíme zúčastniť Caravalu, ale poďme doValendy sJulianom aostatnými. Aký zmysel má všetka tá nádherná sloboda, ak si ju neužijeme? Náš otec vyhrá, ak budeme naďalej žiť, akoby sme boli stále uväznené pod jeho ťažkými päsťami.“


  „Máš pravdu.“


  Tella musela počuť zle.


  „Povedala si, že mám pravdu?“


  Scarlett prikývla.


  „Už ma nebaví neustále sa báť.“ Stále to znelo nervózne, ale jej brada sa teraz zdvihla odhodlaním. „Radšej by som už nehrala hru, ale chcem ísť sJulianom doValendy. Nechcem tu byť uväznená tak, ako nás náš otec väznil naTrisde.“


  Tella pocítila príval hrdosti. NaTrisde sa Scarlett držala svojho strachu, akoby ju mal ochrániť, ale videla, ako jej sestra bojuje, aby sa ho zbavila. Počas Caravalu sa naozaj zmenila.


  „Včera večer si mala pravdu, keď si ma povzbudila, aby som dala Julianovi ešte jednu šancu. Som rada, že som išla naten večierok aviem, že budem ľutovať, ak sním nepôjdeme. Ale,“ dodala Scarlett, „ak pôjdeme doValendy, musíš mi sľúbiť, že budeš opatrná. Nemôžem ťa znova stratiť.“


  „Netráp sa. Prisahám.“ Tella slávnostne chytila sestru zaruky astisla ich. „Až priveľmi si vychutnávam svoju slobodu nato, aby som sa jej vzdala. Akým budeme vhlavnom meste, určite budem nosiť neskutočne svetlé šaty, aby som sa nemohla stratiť.“


  Scarlettine ústa sa zdvihli doúsmevu. Tella videla, ako sa sním jej sestra snaží bojovať, ale potom sa ozval melodický smiech. Šťastie robilo Scarlett ešte krajšou.


  Tella sa smiala sňou, akoby starosti boli vecami stvorenými pre iných ľudí. Nemohla však zabudnúť nalist vo svojom vrecku pripomínajúci jej dlh, ktorý bolo treba splatiť amatku, ktorú stále bolo treba zachrániť.
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  Odzmiznutia Tellinej aScarlettinej matky, Palomy, uplynulo sedem rokov.


  Asi rok pomatkinom odchode nastalo obdobie, keď Tella dávala prednosť myšlienke, že Paloma je mŕtva. Usúdila, že ak ešte žila arozhodla sa kdcéram nikdy nevrátiť, znamenalo to, že ich nemohla naozaj milovať. Ale ak bola Paloma mŕtva, možno sa plánovala vrátiť, ale nikdy nedostala príležitosť. Ak bola mŕtva, bolo možné, že Scarlett aTellu stále milovala.


  Tella sa roky držala nádeje, že jej matka zomrela. Aj keď sa snažila, nedokázala prestať matku milovať apriveľmi ju bolela predstava, že by jej matka lásku neopätovala.


  Vytiahla list, ktorý dostala odsvojho priateľa. Scarlett odišla zaJulianom, aby mu oznámila ich rozhodnutie ísť doValendy. Tella však nevedela, ako dlho bude preč, atak čítala rýchlo.
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  Bolesť vTellinej hlave sa vrátila. Tentoraz to nemalo nič spoločné snápojmi, ktoré vypila včera večer. Nemohla sa zbaviť pocitu, že jej vliste niečo chýbalo. Odprisahala by, že keď ho čítala navečierku, bolo vňom niečo viac.


  Podržala odkaz pred karamelovým svetlom prenikajúcim cez okno. Žiadne skryté riadky spísmenkami sa neobjavili. Pred očami sa jej nepohybovali žiadne slová. Narozdiel odLegendu, jej priateľ nepretkával svoje listy čarovnými trikmi, ale často dúfala, že by to mohol urobiť. Možno by potom dokázala potvrdiť jeho totožnosť.


  Prvýkrát mu napísala pred viac ako rokom, aby pomohol jej ajej sestre utiecť pred otcom. Tella však stále netušila, kto bol ten jej záhadný priateľ. Chvíľu uvažovala, či jej korešpondent nebol vskutočnosti Legendom. Ale jej priateľ aLegenda nemohli byť tou istou osobou – presvedčil ju otom dlh, naktorý sa jej priateľ odvolával.


  Ešte stále ho potrebovala splatiť. Ale teraz, keď sa so Scarlett chystali doValendy sLegendovými hercami, bola si istejšia, že sa jej to podarí. Muselo.


  Pulz jej tancoval rýchlejšie, keď schovala list odpriateľa aotvorila svoj najmenší kufor – ten, vktorom sa nedovolila prehrabávať hráčom počas Caravalu. Naplnila ho peniazmi, ktoré ukradla svojmu otcovi. To však nebol jediný poklad, ktorý ukrývala. Vnútro bolo vystlané brokátom nevábnej spálenej oranžovej alimetkovej zelenej farby, naktorý by sa väčšina ľudí nikdy nepozrela dosť zblízka, aby si všimla otvor pri jeho okraji, ktorý jej umožnil ukryť urýchľovač celej tejto situácie: Arákulum.


  Tellu začali štekliť prsty ako vždy, keď vytiahla tú malú zlovestnú kartu. Potom, čo zmizla jej matka, otec sa zbláznil odzúrivosti. Predtým nebol násilník, ale keď ho opustila manželka, takmer okamžite sa zmenil. Vyhodil jej šaty dokanála, posteľ rozsekal nadrevo nakúrenie avšetko ostatné spálil napopol. Jediné veci, ktoré pred ním unikli, boli rubeolitové náušnice, ktoré Paloma darovala Scarlett, prsteň sohnivým opálom, ktorý Tella ukradla atajuplná karta vjej ruke. Keby si túto kartu aprsteň nevzala tesne pred matkiným odchodom, nemala by nič, čím by si ju pripomenula.


  Opálový prsteň krátko pomatkinom zmiznutí zmenil farbu naohnivočervenú afialovú. Okraje karty Arákulum boli stále zroztaveného zlata, ale obraz vjej trblietavom strede sa tiež zmenil, nespočetnekrát. Tella nevedela, čo to bolo, keď ju prvýkrát ukradla zmatkinho balíčka Kariet osudu. Dokonca ani oniekoľko dní neskôr, keď sa pozrela dojej zrkadla avidela, ako jej polícach tečú veľké slzy. Vytvorila obraz, ktorý Arákulum odhalilo ako prvé. Tella si to nedala dokopy. Prešiel dlhší čas, kým si všimla, že keď Arákulum odhalí obraz, vždy sa splní.


  Spočiatku neboli obrazy dôležité: slúžka skúšajúca si Telline obľúbené šaty, jej otec podvádzajúci vkartách. Potom boli vízie budúcnosti čoraz zmätenejšie, až jedného dňa, hneď poScarlettiných zásnubách sgrófom, videla Tella veľmi znepokojujúci obraz.


  Scarlett mala oblečené snehobiele svadobné šaty posiate rubínmi, lístkami atenučkou čipkou. Mali byť nádherné. Ale vobrazoch Arákula boli špinavé odblata, krvi asĺz aScarlett prudko vzlykala dosvojich dlaní.


  Ten hrozný obraz tam zostal celé mesiace, akoby ju karta žiadala, aby zabránila dohodnutému sobášu svojej sestry azmenila budúcnosť – niežeby Tella potrebovala nabádať. Už pracovala napláne, vktorom by so sestrou utiekli odvečnej kontroly ich otca. Napláne, ktorý zahŕňal Legendu aCaraval. Tella vedela, že ak by jej sestru, ktorá sa bála riskovať, niečo pokúšalo využiť šancu nainý život, bol by to práve Caraval. Lenže Legenda neodpovedal nažiadny Tellin list, rovnako ako nikdy neodpovedal naScarlettine listy.


  Obraz naArákulu podnietil Tellu, aby oňom vyhľadala viac informácií. Šírili sa divoké reči, že Legenda pred rokmi počas hry niekoho zabil aTella dúfala, že keď sa otom dozvie viac, presvedčí ho, aby jej venoval pozornosť.


  Tella pri svojom pátraní využila všetky láskavosti, ktoré jej ostatní dlhovali, až kým jej nepovedali, aby napísala dospoločnosti snázvom Najhľadanejší uElantine. Údajne išlo opodnik vhlavnom meste Poludníkovej ríše Valende. Nikto jej nikdy presne nepovedal, oaký druh podniku išlo. Ale potom, čo Tella požiadala oinformácie oLegendovi, obchod odpovedal správou, vktorej stálo:


  Našli sme muža, ktorý súhlasil, že Vám pomôže, alevarujemeVás, že často vyžaduje platby, ktorézahŕňajúviac než len peniaze.


  Keď Tella odpísala, aby sa opýtala nameno tohto muža, on samotný jej jednoducho odpovedal:


  Najlepšie je nevedieť to.


  Priateľ


  Tella si vždy myslela, že jej priateľ bol zločincom, ale bol vierohodný Ťabystrý dopisovateľ. Informácie, ktoré jej poskytol oLegendovi, neboli také, aké očakávala, ale sich pomocou opäť napísala Legendovi aprosila ho opomoc.


  Tentoraz sa jej to podarilo. Legenda Telle odpovedal. Len čo súhlasil, že jej ajej sestre pomôže utiecť pred otcom, Arákulum zmenilo Scarlett vzničených svadobných šatách naScarlett nahonosnom plese, všatách zrubínov, ktoré priťahovali pohľad každého nápadníka, okolo ktorého prešla. Toto bola budúcnosť, ktorú chcela Tella pre svoju sestru. Plná kúzel, osláv amožností.


  Nanešťastie, odeň neskôr obraz nahradil ďalší záblesk budúcnosti, ktorý sa odvtedy nezmenil.


  Tella nevedela, či dnes čarovná karta ukáže ten istý hrozný obraz, ale povšetkom, čo sa stalo počas Caravalu, dúfala, že sa to možno zmenilo.


  Ale nestalo sa tak. Obraz ostal nezmenený.


  Telle sa zpľúc vytratil všetok vzduch anádej.


  Karta stále zobrazovala jej matku. Vyzerala ako utýraná verzia Dámy vo väzení zobrazenej vKartách osudu. Celá odkrvi, uväznená zahrubými železnými mrežami tmavej väzenskej cely.


  Práve táto budúcnosť podnietila Tellu, aby sa obrátila nasvojho priateľa sďalšou žiadosťou aopýtala sa ho, či by jej mohol pomôcť nájsť matku. Tellino predchádzajúce pátranie poPalome nikam neviedlo, ale jej priateľ, ktorý nebol pripútaný kodľahlému ostrovu ako Tella, mal zjavne lepšie nápady ametódy, ako pátrať.


  Jeho odpoveď vedela naspamäť.


  [image: ]


  Táto správa oPalominom mene bola jedinou informáciou, ktorú sa Tella dozvedela osvojej matke, odkedy pred siedmimi rokmi odišla. Dalo jej to skutočnú nádej. Netušila, prečo jej priateľ chcel Legendovo meno. Či to bolo pre osobnú potrebu alebo to bola informácia, ktorú sa pokúsil kúpiť iný zákazník. Jej to ale bolo jedno. Urobila by čokoľvek, aby odhalila Legendovo meno. Verila, že Ti by sa jej to podarilo, konečne by opäť uvidela svoju matku. Jej priateľ ju doteraz nesklamal.


  „Dobrý Bože!“


  Tella zdvihla zrak. Domiestnosti vstúpila jej sestra.


  „Kde si vzala všetky tie mince?“ Scarlett ukázala naTellin otvorený kufor.


  Pri slove mince však Tella odrazu pomyslela naniečo iné. Jej priateľ zabalil doposledného listu, ktorý jej poslal, zvláštnu mincu. To je to, čo jej chýbalo! Musela jej vykĺznuť zvrecka, keď sa sDantem potácala polese.


  Tella sa musela vrátiť dolesa anájsť ju. Schovala Arákulum do vrecka avyrazila kdverám.


  „Kam ideš?“ zavolala Scarlett. „Nehovor mi, že si všetky tie peniaze ukradla!“


  „Neboj sa,“ odpovedala Tella. „Všetko som to zobrala nášmu otcovi aon si myslí, že som mŕtva.“


  Skôr, než Scarlett stihla odpovedať, Tella vybehla zmiestnosti.


  Pohybovala sa tak rýchlo, že už bola pred domom svežičkami naulici lemovanej obchodíkmi vtvare škatúľ naklobúky, keď si uvedomila, že je ešte stále bosá. Svoju chybu pocítila veľmi rýchlo.


  „Božie zuby!“ zjajkla Tella. Bola len vpolovici cesty klesu auž tretíkrát sa pichla donohy. Tentoraz by odprisahala, že zdláždenej ulice vyskočil kameň azámerne zaútočil najej odhalené chodidlo. „Prisahám, že ak ma ešte niektorý zvás pichne donohy, utopím vás voceáne, kde vás morské panny môžu použiť nautretie svojich...“


  Tella začula tichý, hlboký aznepokojivo známy smiech.


  Rozkázala si neotáčať sa, aby nepodľahla svojej zvedavosti. Ale rozkaz, dokonca vyslovený sebe samej, nútil Tellu urobiť pravý opak.


  Opatrne sa pozrela cez plece aokamžite to oľutovala.


  Podruhej strane tichej ulice prechádzal Dante apobavene naňu upieral zrak.


  Tella odvrátila pohľad adúfala, že ak ho bude ignorovať, zostane nasvojej strane cesty abude sa tváriť, že ju práve nevidel kričať naskalu.


  Namiesto toho prešiel cez ulicu anatých svojich neskutočne dlhých nohách kráčal knej. Naplných perách mu pohrával široký úsmev, akoby ukrýval nejaké tajomstvo.
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  Tella si povedala, že sa jej žalúdok ozýva len preto, lebo ráno nejedla. Dante možno spal nazemi vlese, ale kjeho vylešteným čižmám nebolo prilepené ani steblo trávy. Bol oblečený vatramentových odtieňoch čiernej, suvoľnenou kravatou vyzeral ako temný anjel bez krídel, ktorého zhodili znebies aon pristál nanohách.


  Tella si náhle spomenula nato, ako knej podišiel včera večer navečierku avjej vnútri opäť niečo podskočilo. Keď ho prvýkrát pozdravila, reagoval snezáujmom, hraničilo to signoráciou. Ale potom ho pristihla, ako ju sleduje zdruhej strany večierka. Len letmo, sem-tam, až sa nakoniec zničoho nič objavil pojej boku abozkával ju, až sa jej podlomili kolená.


  „Prosím ťa, neprestávaj kvôli mne stakým zaujímavým prejavom,“ povedal avrátil ju doprítomnosti. „Som si istý, že som počul oveľa farbistejšie nadávky.“


  „Urazil si práve to, ako som nadávala?“


  „Myslel som, že som požiadal oviac sprostých slov.“ Jeho hlas bol taký hlboký, až sa jej hádam zvlnili aj stuhy nachrbte šiat.


  Ale toto bol Dante. Takto sa rozprával so všetkými dievčatami. Blýskal svojím ničivým úsmevom, hovoril nemravné aočarujúce veci, kým ich nedonútil rozopnúť si blúzky alebo vyhrnúť sukne. Potom predstieral, že neexistovali. Počas Caravalu počula dosť historiek. Sistotou predpokladala, že povčerajšej noci sňou už tento mladík nikdy neprehovorí. Ato chcela.


  Tella si bozkávanie užívala amožno by ju kedysi dávno lákala predstava niečoho viac. Problém však spočíval vtom, že to mohlo priniesť aj viac citov, napríklad lásku. Tella nechcela mať sláskou nič spoločné. Už dávno sa naučila, že to nie je jej osud. Dovolila si bozkávať toľko chlapcov, koľko sa jej zapáčilo, ale nikdy nie viac ako raz.


  „Čo chceš?“ spýtala sa Tella.


  Danteho oči sa rozšírili, prezradili prekvapenie nad jej ostrým tónom, no jeho hlas zostal príjemný, keď odpovedal.


  „Toto si včera večer stratila vlese.“


  Vystrel veľkú dlaň aukázal jej hrubú medenú mincu svyrazeným nesúvislým obrazom, ktorý pripomínal polovicu tváre.


  Mal jej mincu! Tella by aj vyskočila zkože achytila ju, ale pochybovala, že by bolo múdre konať príliš horlivo.


  „Ďakujem, že si ju vzal,“ odpovedala chladne. „Nie je cenná, ale rada ju nosím ako talizman pre šťastie.“


  Natiahla sa ponej.


  Dante odtiahol ruku avyhodil medený kotúčik dovzduchu, než ho znovu chytil.


  „Zaujímavý výber talizmanu.“ Odrazu vyzeral vážnejšie, husté obočie sa mu stiahlo nad očami tmavými ako uhoľ. Prevracal mincu anechával ju tancovať medzi svojimi potetovanými prstami. „Počas Caravalu som už videl niekoľko zvláštnych vecí, ale nikdy som nespoznal nikoho, kto by nosil takúto mincu pre šťastie.“


  „Myslím, že som rada originálna.“


  „Alebo nemáš ani potuchy, čo to je.“ Jeho sýty hlas znel ešte pobavenejšie ako predtým.


  „Ačo si myslíš, že to je?“


  Dante hodil mincu ešte raz.


  „Hovorí sa, že ich ukovali Osudy. Ľudia im zvykli hovorievať smoliarske mince.“


  „Niet divu, že nikdy nefungovala.“ Telle sa podarilo zasmiať, ale čosi vnej hlodalo. Bola asi hlúpa, keď tú vec nepoznala.


  Tella bola posadnutá Osudmi odchvíle, keď našla matkine Karty osudu. Bolo ich tridsaťdva – šestnásť nesmrteľných, osem miest aosem predmetov. Každý Osud bol známy jednou konkrétnou silou, ale to nebol jediný dôvod, prečo pred stáročiami ovládli väčšinu sveta. Hovorilo sa tiež, že ich smrteľníci nemôžu zabiť. Vraj boli aj rýchlejší asilnejší.


  Pred stáročiami, než zmizli, vládli Osudy vyobrazení vKartách osudu väčšinu zeme ako bohovia – tí krutí. Tella si onich prečítala všetko, čo sa dalo. Takže už počula osmoliarskych minciach, ale teraz, keď si to priznala, sa cítila nasmiech.


  „Ľudia ich nazývali smoliarske, pretože nájsť jednu znich bolo vždy zlým znamením,“ povedal Dante. „Hovorilo sa, že mince majú magickú schopnosť vystopovať miesto, kde sa človek nachádzal. Osudy ich strkali dovreciek svojich ľudských sluhov, milencov alebo kohokoľvek iného, koho chceli sledovať, držať vo svojej blízkosti alebo ovládať. Nik­dy predtým som žiadnu znich nedržal vruke, ale počul som, že ak roztočíš smoliarsku mincu, môžeš zistiť, ktorému Osudu patrila.“


  Dante položil mincu naokraj blízkej lavičky.


  Telle pochrbte prebehlo nepríjemné vzrušenie. Hoci sa zdalo, že poznal veľa málo známych skutočností, nevedela, či Dante veril vsilu Osudov. Ona vnich verila.


  Hovorilo sa, že Vyvolená Smrti predpovedala stratu milovanej osoby alebo člena rodiny. Avpriebehu niekoľkých dní potom, čo ju obrátila auvidela pannu shlavou vklietke zperál, zmizla Tellina matka. Vedela, že bolo detinské veriť, že toto zmiznutie spôsobilo otočenie karty. Ale nie všetko, včo verili deti, bolo nesprávne. Matka ju varovala, že Osudy vedia prekrútiť budúcnosť. ATella už neraz videla, ako Arákulum predpovedalo budúcnosť, ktorá sa naplnila.


  Zatajila dych, keď Dante prudko zatočil mincou.


  Minca sa krútila, až kým rytiny naoboch stranách nezačali nadobúdať jasný tvar, ktorý sa akoby zázrakom spojil donemilosrdne známeho obrazu. Elegantný mladý muž skrvavým úsmevom atakým ničivým úškrnom, až si Tella predstavila zuby zahryznuté dosrdca apery pritlačené naprepichnuté žily.


  Aj keď bol obraz malý, Tella ho jasne videla. Krutý mladík dvíhal jednu ruku kšpicatej brade, zvieral rukoväť dýky, zatiaľ čo mu zočí padali červené slzy, ktoré boli tej istej farby ako krv, ktorá mu farbila kútik úst.


  Princ sŕdc.


  Symbol neopätovanej lásky aneodvolateľných chýb, ktorý Tellu neprestával napĺňať hrôzou aj nezdravým očarením.


  Scarlett strávila polovicu svojho detstva tým, že bola posadnutá Legendom aCaravalom. Ale Tella bola fascinovaná Princom sŕdc odchvíle, keď jej predpovedal budúcnosť bez lásky potom, čo ho vytiahla zmatkiných Kariet osudu.


  Mýty tvrdili, že zabozky Princa sŕdc sa oplatí zomrieť aTella často premýšľala, čo by cítila pri takomto smrtiacom bozku. Ale keď vyrástla apobozkala dosť chlapcov nato, aby si uvedomila, že žiadny bozk nestál zasmrť, začala mať podozrenie, že príbehy sú len bájkami, ktoré majú ukazovať nebezpečenstvo zamilovanosti.


  Hovorilo sa tiež, že Princ sŕdc nebol schopný lásky, pretože jeho srdce prestalo biť už dávno. Len jedna osoba ho mohla prinútiť znovu biť: jeho jediná pravá láska. Hovorilo sa, že jeho bozk bol osudným pre všetkých okrem nej – jeho jedinej slabosti – apočas toho, ako ju hľadal, zanechával zasebou stopu zmŕtvol.


  Tellin krk oblizol čerstvý chlad. Dlaňou plesla pominci.


  „Mám to brať tak, že nie si princov fanúšik?“ spýtal sa Dante.


  „Vyzeralo to tak, akoby mala minca spadnúť, apotom by som ju musela naháňať.“


  Kútik Danteho úst sa zdvihol. Nemohol vyzerať menej presvedčene.


  Telle neuniklo, že prehovoril oPrincovi sŕdc tak, akoby on aostatné Osudy ešte stále chodili poríši anezmizli pred viac ako storočím.


  „Neviem, prečo naozaj nosíš tú mincu,“ povedal Dante, „ale buď opatrná. Zničoho, čoho sa kedy dotkol Osud, ešte nevzišlo nič dobré.“ Zdvihol zrak knebu, akoby ich Osudy sledovali zhora, špehovali počas toho, ako sa rozprávali.


  Potom Dante sebavedomo odišiel skôr, než Tella stihla odpovedať. Nechal ju tam smincou, ktorá ju pálila nadlani azvláštnym pocitom, že vtom peknom mladíkovi je možno viac, než pôvodne tušila.


4

Tella sa pristihla pri myšlienkach naneopätovanú lásku abozky, pre ktoré sa oplatí zomrieť, keď roztočila smoliarsku mincu Princa sŕdc narovnakej lavičke, ako to urobil Dante. Prečo jej priateľ dal prežitok ztakého starého mýtu? Dúfala, že to nebolo preto, že jej nedôveroval achcel ju sledovať.

Možno bola vzácna minca darčekom odjej priateľa, aby jej pripomenula, aký bol šikovný vzískavaní vecí, ktoré väčšina ľudí ťažko našla. Možno to bola pripomienka toho, že on jediný vedel, ako nájsť jej matku.

Ozvalo sa zvonenie zvončeka vobchode. Bol to len nepatrný, ľahký zvuk, ale Tella schmatla svoju mincu apozrela sa naulicu. Zobchodu vykročil nejaký mladý muž. Sledovala sýtočervené línie jeho ranného kabáta až kmladíkovým žiarivým očiam, zelenším ako čerstvo obrúsené smaragdy...

ATellin zrak zahalil oblak karmínovej.

Poznala tohto mladého muža. PoCaravale sa zbavil pásky cez oko, ale stále mal tie isté atramentovo čierne vlasy, prehnané aristokratické oblečenie aneskutočne márnivý výraz ako gróf Nicolas d‘Arcy – Scarlettin bývalý snúbenec.

Tella zovrela ruky vpäsť, nechty zaryla dodlaní. Sgrófom Nicolasom d‘Arcym sa oficiálne stretla len raz, ale počas Caravalu ho niekoľkokrát sledovala. Videla, ako naháňa jej sestru apočula, že keby ju raz chytil, bol by ochotný urobiť nevýslovné veci, aby si ju udržal. Scarlett sa podarilo utiecť. Ale Tella ho mohla uškrtiť, otráviť alebo mu znetvoriť peknú tvár, keby Legenda vjednom zo svojich listov nesľúbil, že ak by Tella vybočila zo svojej úlohy aakokoľvek zasiahla, bude jej sestra preč zhry.

Tella bola teda prinútená neurobiť nič.

Ale hra sa skončila aona si teraz mohla robiť, čo chcela.

Gróf bol momentálne oniekoľko obchodov ďalej abol príliš zaneprázdnený pozorovaním svojho odrazu vo výklade, aby si ju všimol. Bolo by múdre prekĺznuť nainú ulicu, aby nezistil, že bola stále nažive.

Ale Tella to myslela vážne, keď pochybovala, že by ju gróf spoznal, aj keby knemu prišla adala mu facku. Zato, čo urobil jej sestre počas Caravalu, si zaslúžil viac ako facku, ale nemala vo svojich vreckách žiadny jed.

Podišla bližšie. Možno by stačil dobre mierený kopanec a...

Jedna ruka zavrela Telle ústa, druhá sa jej ovinula okolo pása. Kopla, ale ani to nezabránilo útočníkovi, aby ju odtiahol douzučkej uličky.

„Dajzomňaprečtiesvojeruky!“

Nahla sa dopredu, keď ruky okolo nej povolili.

„Je to vporiadku.“ Hlas bol tichý sľubozvučným prízvukom. „Neublížim ti, ale neutekaj.“

Tella sa otočila.

Julianove tmavé vlasy boli stále strapaté podotykoch Scarlettiných prstov, ale jeho oči už neboli také tekuto jantárové ako predtým, keď sa pozeral najej sestru. Vkútikoch boli napäté, tvrdé.

„Julian? Čo to, dopekla, robíš?“

„Snažím sa ti zabrániť, aby si urobila chybu, ktorú budeš ľutovať.“ Pozrel douličky obklopenej červenými tehlami, späť namiesto sodporným grófom Nicolasom d‘Arcym.

„Nie,“ povedala Tella, „som si istá, že ak urobím túto chybu, budem veľmi šťastná. Prekvapuje ma, že ho nechceš zmlátiť zato, čo dovolil, aby ti urobil môj otec.“ Kývla smerom kjazve, ktorá sa tiahla odJulianovej čeľuste až ku kútiku jeho oka. Herci Caravalu dokázali ožiť, ak počas hry zomreli, ale jazvy im zostávali. Počula, že počas Caravalu tam Scarlettin snúbenec len tak stál aneurobil nič, aby zastavil Tellinho otca, keď porezal Juliana natvári.

„Ver mi,“ odsekol Julian, „už viackrát som chcel zmlátiť Armanda, ale...“

„Armando?“ prerušila ho Tella. Nie gróf. Nie Nicolas. Nie d‘Arcy, ani ten špinavý smrad gróf Nicolas d‘Arcy. Julian ho nazval Armandom. „Prečo si ho práve nazval Armandom?“

„Podľa toho, ako sa tváriš, si už asi uhádla. Armando nebol nikdy zasnúbený stvojou sestrou. Pracuje pre Legendu, rovnako ako ja.“

Tella sa hojdala nabosých nohách, keď si spomenula naznáme heslo Caravalu: Pamätajte, že je to len hra. Chceme, aby ste sa nechali strhnúť, ale dávajte si pozor, aby ste sa nenechali strhnúť až príliš...

Ten zloduch.

Tella si myslela, že ju ztoho vynechajú, pretože písala Legendovi listy, keď plánoval hru. Ale očividne sa mýlila. Legenda ju oklamal presne tak, ako oklamal všetkých ostatných. Nikdy jej nenapadlo, že úlohu snúbenca jej sestry mohol hrať herec.

Legenda si skutočne zaslúžil meno, ktoré si dal. Uvažovala, či sa jeho hry niekedy končili, alebo či bol jeho svet nekonečným labyrintom fantázie askutočnosti, ktorý nechával tých, ktorí sa vňom ocitli, navždy visieť niekde naich pomedzí.

Julian si pošúchal zátylok, vyzeral nervózne. Bol spontánny. Určite nepremyslel dôsledky toho, že jej povedal pravdu. Pravdepodobne len zareagoval, keď ju zbadal ísť zaArmandom.

„Moja sestra otom nemá ani potuchy, však?“

„Nie,“ povedal Julian. „Anateraz to tak chcem nechať.“

„Chceš, aby som jej klamala?“

„Robila si to už aj predtým.“

Tella sa nazlostila.

„Urobila som to pre jej vlastné dobro.“

„Aj toto je pre jej vlastné dobro.“ Julian si prekrížil štíhle ruky aoprel sa ostenu vuličke.

Vtej chvíli si Tella nebola istá, či ho vôbec má rada. Nenávidela slová, ktoré práve vyslovil. Tvrdenie, že niečo je pre dobro niekoho iného, bolo takmer vždy ďalším spôsobom, ako ospravedlniť niečo nesprávne. Samozrejme, keďže to povedala prvá, nemohla Julianovi poriadne vynadať tak, ako by chcela.

„Oniekoľko dní pôjdeme doValendy,“ pokračoval Julian. „Čo si myslíš, že urobí tvoja sestra, keď zistí, že počas Caravalu nikdy nestretla svojho skutočného snúbenca?“

„Bude ho hľadať,“ priznala Tella. Bolo by to ľahké, keďže žil vo Valende. Nikdy to nechápala, ale Scarlett sa naozaj chcela vydať zatohto muža, ktorého nikdy nevidela ani len naportréte. Predstavovala si ho so srdiečkami vočiach, vždy čítala tie najlepšie veci vjeho nevýrazných, neromantických listoch.

Scarlett by pravdepodobne tvrdila, že to bola zvedavosť, ale ako poznala svoju sestru, vhĺbke duše by asi cítila, že mu musí dať šancu. Ato by bola pohroma. Tella opäť videla obraz Scarlett vzlykajúcej vzakrvavených svadobných šatách. Arákulum ukázalo, že tú budúcnosť vymazala, ale stále existovala šanca, že by sa mohla naplniť.

„Scarlett sa nebude páčiť, keď zistí, že si jej klamal,“ povedala Tella.

„Považujem to zasúčasť boja oňu.“ Julian si pošúchal tmavé strnisko nabrade. Vyzeral aznel ako chlapec, ktorý sa až príliš túži vrhnúť dopouličnej bitky. No Tella pod jeho slovami vycítila skutočnú odvahu. Stále si nebola istá, či Julianova náklonnosť k jej sestre vydrží dostatočne dlho, ale vtej chvíli sa zdalo, že by bol schopný prekročiť všetky morálne hranice, aby si udržal Scarlettino srdce. Napodiv, vďaka tomu mu dôverovala viac.

Možno by Telle uľahčilo život, keby to odmietla. Scarlett by sa nemusela obávať, že Tellu počas ich pobytu vo Valende zbadá gróf, pretože skutočný gróf nikdy nevidel jej tvár. Ale napriek tomu, že by sa tým všetko zjednodušilo, nemohla riskovať apovedať sestre pravdu. Spojenie Scarlett sgrófom by sa skončilo zlomeným srdcom aspúšťou. Arákulum to ukázalo atá karta Telle nikdy neklamala.

„Dobre,“ povedala. „Súhlasím, že Scarlett oArmandovi nič nepoviem.“

Julian prikývol, akoby vedel, že Tella sa podrobí klamstvu.

„Napriek tomu, čo som robila počas Caravalu, nerada klamem svoju sestru.“

„Ale keď raz začneš, je ťažké prestať.“

„Je to tak aj stebou? Tráviš toľko času klamaním, že nedokážeš povedať pravdu?“ Jej slová zazneli ostrejšie, ako zamýšľala, ale Julian sa neohradil.




Aké príhodné.

















„Mohol?“
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